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D
Ziehen Sie alle Schrauben sowie tragende Verbindungsteile nach ca. 5 Wochen nach, um eine dauer- 
hafte Standsicherheit zu gew hrleisten.
After approx. 5 weeks, tighten all screws and load-bearing connecting parts to ensure permanent sta- 
bility.GB

IT Ristringere tutte le viti e giunture dopo ca. 5 settimane, al fine di garantire una durevole solidit .

Resserrez toutes les vis ainsi que les pi ces de fixation au bout d environ 5 semaines pour garantir 
une s curit  de fixation durable.FR

NL
Draai alle schroeven en ook dragende verbindingsstukken na ca. 5 weken nog eens vast, zodat een 
continue stabiliteit wordt gegarandeerd.

PL
Prosimy po ok. 5 tygodniach dokr ci  wszystkie ruby w elementach czeniowych. Zagwarantuje to
Pa stwu trwa o  i stabilno  po cze .

CZ
Dot hn te v echny rouby a nosn  spojovac  d ly p ibli n  po 5 t dnech, aby se zaru ila trval  stabi- 
lita.

SK Po cca 4 t d och dotiahnite skrutky, aby bola zaru en  ich trval  stabilita.

HU
H zza ut na - kb. 5 h t m lva - az sszes csavart s a teherhord  sszek t -alkatr szeket a biz- 
tons g rdekben.

RO
Pentru a asigura o stabilitate de durat , str nge i dup  cca. 5 s pt m ni toate uruburile, precum i 
toate elementele portante de leg tur .

TR
T m vida ve ta y c  ba lant  par alar n  kal c  bir duru  g venli ini sa lamak i in yakla k 5 hafta 
sonra tekrar s k n z.

RU
  ,      .  5   

     .

D
Bitte nur mit einem Staubtuch oder leicht feuchtem Lappen reinigen. Keine scheuernden Putzmittel 
verwenden.

Please only clean with a duster or a damp cloth. Do no use any abrasive cleaners.GB
Veuillez nettoyer uniquement avec un chiffon  poussi re ou un chiffon l g rement humide. Ne pas 
utiliser de d tergent abrasif.FR

IT Si raccomanda di pulire sono con un panno per la polvere o uno strofinaccio umido. Non utilizzare 
detergenti abrasivi.

NL Reinig alleen met een stofdoek of een lichtjes vochtige doek. Gebruik geen schurende poetsmid- 
delen.

PL Czyszczenie nale y wykona  wy cznie za pomoc  ciereczki lub lekko nawil onego r cznika. Nie 
stosowa  rodk w czyszcz cych do szorowania.

CZ ist te pros m jen prachovkou nebo lehce navlh en m hadrem. Nepou vejte drhnouc  istic  
prost edky.

SK
Na istenie pou vajte len prachovku alebo z ahka navlh en  utierku. Nepou vajte iadne drhn ce
istiace prostriedky.

HU
K rj k, csak port rl  kend vel vagy enyh n nedves ronggyal tiszt tsa. Ne haszn ljon d rzshat s  
tiszt t szert.

RO
V  rug m s  utiliza i la cur are exclusiv o c rp  de ters praful sau o c rp  u or umezit . Nu utiliza i 
substan e de cur at abrazive.

TR L tfen sadece bir toz beziyle veya hafif nemli yumu ak bir bezle siliniz. A nd r c  temizlik malzemeleri 
kullanmay n z.

RU        .    
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D berschreiten Sie die angegebenen Maximalbelastungen nicht. Andernfalls kann das M belst ck 
besch digt oder zerst rt werden.

GB
Do not exceed the maximum loads specified. Otherwise, the furniture may sustain damage or be irre- 
parably damaged.

FR
Ne d passez pas les charges maximum indiqu es. Sinon, le meuble peut tre endommag  ou d - 
truit.

IT Non superare il carico massimo indicato. Altrimenti il mobile rischia di rovinarsi o frantumarsi.

NL
Overschrijd de aangegeven maximale belastingen niet. Anders kan het meubelstuk worden bescha- 
digd of vernield.

PL Nie wolno przekracza  podanych maksymalnych warto ci obci enia. W przeciwnym razie mebel 
mo e zosta  uszkodzony lub zniszczony.

CZ Nep ekra ujte uveden  maxim ln  zat en . V opa n m p pad  m e doj t k po kozen  nebo zni en  
n bytku.

SK
Neprekro te uveden  maxim lne za a enia. V opa nom pr pade sa m e n bytok po kodi  alebo 
zni i .

HU Tartsa be az enged lyezett maxim lis terhelhet s get/teljes tm nyt. K l nben a b tor s annak alka- 
tr szei megs r lhetnek, t nkre mehetnek.

RO Nu dep i i solicit rile maxime specificate. Altfel pute i s  deteriora i sau s  distruge i piesa de mobi- 
lier.

TR Belirtilen azami y k de erini a may n z, aksi taktirde mobilya par as  zarar g rebilir veya 
kullan lamaz hele gelebilir.
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